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Ø 4 mm-Prüfspitzen

Edelstahlspitzen

Ø 4 mm Test Probes

Stainless Steel Tips

Pointes de touche Ø 4 mm

Pointes en acier spécial

SPP4-S SPP4-S/F

SPP4-S

SPP4-S/F

SPP4-S: Konisch zulaufende, starre Edelstahl-

spitze.

SPP4-S/F: Nadelförmige Edelstahlspitze, die

unter leichtem Druck einfedert. Speziell geeig-

net für empfindliche gedruckte Schaltungen.

Prüfspitzen mit zweiseitig abgeflachtem Griff-

schutzkragen. Starre Ø 4 mm-Buchse im Griff-

teil, geeignet zur Aufnahme federnder Ø 4 mm-

Stecker mit starrer Isolierhülse. Lieferung mit

Schutzkappe.

SPP4-S: Tapered, stainless steel rigid needle.

SPP4-S/F: Spring-loaded stainless steel needle

which reacts resiliently under light pressure.

Specially suited for sensitive printed circuits.

Test probes with handle guard chamfered on

both sides. Ø 4 mm rigid socket in handle ac-

cepting spring-loaded Ø 4 mm plugs with rigid

insulating sleeve. Supplied with protective cap.

SPP4-S : Pointe conique en acier spécial très

effilée, rigide.

SPP4-S/F : Pointe en acier spécial très effilée

(aiguille montée sur ressort). Particulièrement

adaptée à des composants sensibles.

Pointes de touche munies d'une garde de pro-

tection comportant deux méplats. Douille rigide

Ø 4 mm dans la zone de préhension, adaptée à

la connexion de fiches Ø 4 mm élastiques à four-

reau isolant rigide. Livré avec un capuchon de

protection.

SPP4

Prüfspitze mit konisch zulaufender, starrer

Edelstahlspitze. Zweiseitig abgeflachter Griff-

schutzkragen. Starre Ø 4 mm-Buchse im Griff-

teil, geeignet zur Aufnahme federnder Ø 4 mm-

Stecker mit starrer Isolierhülse. Lieferung mit

Schutzkappe.

Test probe with tapered, stainless steel rigid

needle. Handle guard chamfered on both sides.

Ø 4 mm rigid socket in handle accepting

spring-loaded Ø 4 mm plugs with rigid insulat-

ing sleeve. Supplied with protective cap.

Pointe de touche munie d'une pointe conique

en acier spécial très effilée, rigide. La garde

de protection comporte deux méplats. Douille

rigide Ø 4 mm dans la zone de préhension,

adaptée à la connexion de fiches Ø 4 mm élasti-

ques à fourreau isolant rigide. Livré avec un

capuchon de protection.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

*Farben

*Colours

*Couleurs

SPP4-S 24.0235-* 1000 V, CAT III / � 1 A �
Q1Q2

SPP4-S/F 24.0238-* 1000 V, CAT II / � 1 A �
Q1Q2

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

*Farben

*Colours

*Couleurs

SPP4 24.0231-* 1000 V, CAT III / � 1 A �
Q1Q2

Achtung!

Geänderte Bemessungsspannung!

Caution!

Change in rated voltage!

Attention !

Tension assignée modifiée !




